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1 BHuMMaHMe

,A,O Ha4aAa SKCNAyaTaumm r|p1/|6opa BHMMATEABHO
O3HaKOMbTECh C HACTOALMM PYKOBOACTBOM U
COXpaHUTE ero AAA AAABHENLLIErO MCMOAb30BaHMSA
B Ka4eCTBe CMNpaBoOYHOro MaTepmana.

1.1 OnacHo

e 3anpeluaeTcs norpyxatb 6A0K
3AEKTPOABUIaTEAS, 3apSAHOE YCTPOMCTBO
U apanTep B BOAY MAM APyrue XXMAKOCTH, a
TaK>Ke MPOMbIBaTb UX MOA CTPyeil BOAbI.

1 2 lNMpeaynpexkaeHune
M36eraiiTe NPUKOCHOBEHUS K AE3BUSIM HOXKA,
OCOBEHHO eCAM HacaAKa AAS CMeLUMBAaHUS
NoACOeAMHEHA K GAOKY SAEKTPOABUIaTEAS.
/Ae3sBus o4eHb OCTpble.

* B cAyvae 3aepaHMs HOXKEN OTCOEAMHUTE
HACaAKy AASl CMeLIMBaHUS OT GAOKa
3AEKTPOABUIATEAS, MPEXKAE YEM YAAAUTD
MPOAYKTbI, MPENATCTBYIOLME ABUNKEHUIO
A€3BUN.

*  3anpellaeTcs UCMOAB30OBaTb HOXEBOM
GAOK U3MEABUMTEAS OTAEABHO OT Yallm
U3MEABUUTEAS.

* Bo BpeMs oTcoeAMHEHUS U YCTAHOBKM
HacaAOK He BKAKOYaiTe npubop.

* [Mepea noakaoyeHnem npubopa ybeauntecs,
4YTO HOMMHAAbHOE HarpsKeHWe, yKasaHHoe
Ha aAanTepe, COOTBETCTBYET HAMPSAXKEHMIO
MEeCTHOM 3AEKTPOCETH.

*  AaHHbiit Nnpubop He MpeAHasHayYeH AAS
MCMOAB30BaHMSA AMLIAMU (BKAKOYAS AeTeN)
C OrpaHU4eHHbIMU BO3MOXXHOCTAMU
CEHCOPHOM CUCTEMbI MAM OFPaHUYEHHBIMM
MHTEAAEKTYaAbHbIMU BO3MOXKHOCTSIMU, 2
TaK YK€ AULAMMU C HEAOCTATOYHBIM OMbITOM
1 3HaHUSIMU, KPOME CAYy4aEB KOHTPOAS
MAM MHCTPYKTMPOBaHUS MO BOMpOCam
MCMOAb30BaHMs NMpHUGOpa CO CTOPOHbI AML,
OTBETCTBEHHBbIX 32 MX 6e30MacHOCTb.

*  He nossoasiTe AeTaM urpath ¢ npubopom.

* He noabsyiiTecb npubopom, ecau
MOBPEXAEHbI aAaNTep, CETEBOW LUHYP,
3apsiAHOe YCTPOMCTBO, AM6O cam npubop.

* [loAb3yiTecb TOABKO aAanNTepoM M
3apsIAHBIM YCTPOMCTBOM, BXOASILLMM B
KOMIAEKT MOCTaBKMU.

* B KoHcTpyKuuio apanTepa BXOAUT
TpaHcpopmaTop. 3anpeLaeTcs 3aMeHATb
AAANTEp UAU MPUCOEAUHSATbL K HEMY Apyrue
LUTEKEPbI: 3TO OMaCHO.

*  EcAn apanTep nan 3apsiaHoe ycTpoicTBO
MOBPEXAEHbI, 3AMeHsANTE UX TOAbKO
OPUIMHAABHBIMU U3AEAUAMM, YTOOBI
obecneunTb 6e30MacHyO 3KCMAYaTaLLMIO
npubopa.

*  XpaHuTe BAOK SAEKTPOABUraTEAS, 3apsiAHOE
YCTPOMCTBO U apanTep B MPOXAAAHOM,
YUCTOM, 3aLLMLLEHHOM OT BAArM U OTHS
MecTe.

1.3 BHuMaHue

e 3anpellaeTcs MOAb30OBATbCS KAKUMU-
AMBO MPUHAAAEXHOCTAMM AU
AETaASIMU APYTUX MPOU3BOAMTEAEN, He
MMEIOLLMX CMELIMAAbHOWM PEKOMEHAALIMM
Philips. Mpu ncnoabsosaHum Takoit
MPUHAAAEXKHOCTHU FrapaHTUiiHble
0653aTeAbCTBA YTPAUMBAIOT CHAY.

* [pnbop npeaHasHayYeH TOABKO AAS
AOMALLHETO UCMOAB30OBaHMSI.

»  KoanuectBo obpabatbiBaeMbiX MPOAYKTOB
 BpeMsi paboTbl MpUGOPa He AOAXKHO
MpeBbILLaTh 3HA4YEHMUs], yKasaHHble B TabAMLLE.

*  MUcnoabsoBaHue npubopa, ero 3apsaka 1
XpaHeHUEe AOAXHbI MPOU3BOAUTLCS MPU
Temnepatype ot 5°C a0 35°C.

* He pasbupaiite u He 3aKopaumBaiTe
6atapeun. Beperute 6atapen oT orHs, xapbl u
MPSAMbIX COAHEYHbIX Ay4ei.

*  VYposeHb wyma: Lc =70 oAb (A)
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1.4 DAeKTpOMarHMTHbIE MOASA
(3MI

AaHHoe yctpoiictso Philips cooTseTcTByeT

CTaHAApPTaM MO SAEKTPOMArHUTHbIM MOASM

(3MIT). Mpu npaBrAbHOM OBpaLLEHMM COrAACHO
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MHCTPYKUMAM, NMPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE
MOAB30BATEAS, NMPUMEHEHNE yCTpOI;ICTBa
6e30MacHO B COOTBETCTBUN C COBPEMEHHbBIMM
Hay4HbIMN AdHHbIMW.

1.5 Be3onacHocTb

1.5.1 MNpeaoxpaHuTeAb
[Nprbop ocHallleH BCTPOEHHOM CUCTEMOWM
6e30MacHOCTU AAS 3aALMTHI MOAb30OBATEAS OT

TpaBM Mpu HeOpexKHOM obpalLieHM C MprMOOPOM.

[prbOop MOXHO BKAIOUMTb, TOABKO CABMHYB
NPEAOXPaHUTEAL BHU3 U, YAEPXKUBAs €rO, HKaTb
KHOMMKY BKAIOUeHWsI/BbIKAIOUeHMA. [Tocae

HayaAa paboTbl Mpubopa OTMyCTUTE

MOA3YHOK NpeaoxpaHunTens. [ocae Toro,

KaK Bbl OTMYCTUTE KHOTKY BKAIOYEHMs/
BbIKAIOYEHWIS, MPEAOXPAHNTEAL aBTOMATUYECKM
GUKCUPYET MOAOKEHME OTKAIOUEHWS AAA 3aLLUMTEI
OT CAYHalHOrO BKAIOYEHMs Mpurbopa.

2 CoeAMHUTEAbHOE YCTPOMCTBO
U3MEABYUTEAS

3 HorkeBol 6AOK U3MeAbUUTEAS

4 HoxxeBoit 6AOK C 3a3y6peHHbIMU
AE3BUSAMM AASl UBMEABYEHMS AbAR

5 Yawa nsmeabunTeAs

CrakaH

7 KpbllKa cTakaHa

o

3 Hauaao pa6oTbi

1.5.2 3awmTa ot neperpesa

[Nprbop ocHalleH BCTPOEHHOM CUCTEMOW
3almThl OT neperpesa. Ecan npubop paboTtaeT
C BOABLLOW Harpy3KoM, OAOK IAEKTPOABUIaTEAS
MOXET HarpeTbcsi. B 3ToM cayyae cpabaTbiBaeT
BCTPOEHHas 3allyTa OT neperpesa, 1 Npubop
OTKAIOYAETCS, @ MHAMKATOPbI TOPAT KPacHbIM.
[Nepea ABABHENLLMM MCMOAB3OBAHUEM AANTE
nprbopy OCTbITb.

2 PyuHou 6AeHAEp

A BAOK 3AeKTpoABUraTeAs
1 Kaasuwa BkA/BbiKA
2 [peaoxpaHuTeAb
3 NHauMKaToOpbI
4 KHOMKM OTCOEAMHEHMSA HACaAOK
B 3apsaHoe ycTpoHcTBO
1 BepxHss YacTb 3apsIAHOIO YCTpPOMCTBa
2 HuKHAs YacTb 3apsSAHOIO YCTPOMCTBA
3 Aaantep
C TMpuHapAekHOCTH
1 Hacaaka aAg cMelunBaHUA
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3.1 NMoaroToBKa py4yHoro
6AeHpepa
El Mepea nepebimM UcnoAbzoBaHWeM npubopa
TLATEABHO BbIMOMTE BCE AETAAU, KOTOPble
6yAYT KOHTAaKTUPOBATb C MULLLEBBIMU
npoAykTamu (cM. raasy “Ounctka’”).

B Cyuwectsyet ABa cnocoba ycTaHOBKM
3apsiAHOTO YCTPOWCTBA:

1 3akpenuTe BepXHIOIO YacTb 3apsAHOTO
YCTPOWCTBA Ha CTeHe, pPAAOM C PO3eTKOM
DAEKTPOCETU.

2 [loAcoeAMHUTE BEPXHIOK YacTb
3apSAHOTO YCTPOMCTBA K HUXKHEN
4acTu ( AOAXKEH MPO3BYYaTb LLLEAYOK) U
YCTaHOBUTE 3apSAHOE YCTPOMCTBO Ha
paboyeit MoBepXHOCTH.



WMHD DAL
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e Mpumevanume.

Mpu HacTeHHOM ycTaHOBKeE 3apsIAHOTO
YCTPOWCTBA 3aAEMCTBYETCA TOAbKO BEPXHAS
YacTb 3apSIAHOTO YCTPOMCTBA.

3.2 3apsaAKa aKKyMYASTOpPOB
py4Horo 6AeHpepa

3apsyKaiTe akKyMyAATOPbI PyYHOro bAaeHAEepa:

*  repea NepBbiM UCMOAb3OBaHUEM MpUBOPa;
MAM

° €CAU HUXKHUMA MHAUKaTOp MUraeT
rOAyObIM LLBETOM, MOKa3biBasl, YTO 3apsiA
AKKYMYASITOPOB HU3KUIA.

El MoakAounTe apanTep K poseTke
JAEKTPOCETM.

E1 Momectute npubop B 3apsAHOE YCTPOMCTBO.

El Y6eautecs, 4To MHAMKATOPbI MUTatOT
rOAy6bIM LLBETOM, MOKa3blBas, 4TO
aKKYMYASITOPbI 3apsiXKaloTcs.

e Mpumeuanue.

Bo Bpems 3apsAKM apanTep cAerka

HarpeBaeTcs. DTO HOPMaAbHO.

* [lpu nepBoit 3apsiAKe aKKYMyASTOpOB
M MOCAE AOATOro rnepepbiBa B
MCMOAb30BaHNU, BbINOAHSINTE 3apSAKY,
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roka Bce TpU MHAMKaTOpa He ByAyT
POBHO ropeTb roAy6biM LIBETOM.

* [lepea ucnoAbzoBaHuem npubopa c
HeBOAbLIOI Harpy3Kom (MpUroToBAeHue
CyMoB, MOPE) 3apsAXKanTe aKKYMYASTOPbI
He meHee 15 MUHYT.

* [MoAHOCTbIO 3apsiXKeHHble aKKYMYASTOPbI
obecneunsatoT A0 20 MUHYT
aBTOHOMHOIO UCMOAb30BaHMA.

A AepxuTe 3apsaHOe yCTPOMCTBO MOCTOSHHO

MOAKAIOYEHHBIM K SJAEKTPOCETU, U XPaHUTE

npubop B 3apsAHOM YCTPOMCTBE.

3.3 UnpmnkaTopbl

3.3.1 Tekyuwiee cocToAHNE 3apAAKH
aKKyMyAsATOpa
*  CTreneHb 3apsAAKM aKKyMYASTOPOB
oTobpaxkaeTcs Npu BKAIOYEHWUM npubopa.
CreneHb 3apsIAKM aKKYMYASITOPOB
COOTBETCTBYET KOAMYECTBY FOPSALLMX
roAybbIX MHAMKaTOpPOB.

*  [lpu Heo6XOAMMOCTM MPOBEPKM CTeMNeHU
3apSAAKM aKKYMYASTOPOB Ha BbIKAIOYEHHOM
npubope CABMHbTE MPEAOXPaHUTEAb BHU3 U
OTMycTUTE ero.

@ Mpumeuanue.

Ecan yaep>kuBaTb CABUHYTBIM BHU3
NPEAOXPaHUTEAb BOAee 2 CEKYHA,
WMHAMKATOPbI BYAYT MUraTh KpacHbIM LBETOM
(cM. B AaHHOM pazaeA “Pexkum owmnbku” ).

3.3.2 3apaaka
*  Bo Bpems 3apsaAKM MHAMKATOpbI MUratoT
roAyObIM LLBETOM.




3.3.3 AKKYMYAATOP NMOAHOCTbIO 3apsiXKeH

*  EcAM akKKyMyASITOpbI MOAHOCTbIO 3apsiXKeHbl,
BCE MHAMKATOPbI FOPSAT FOAY6bIM LiBETOM
POBHoO.

3.3.4 Hu3kasna cTeneHb 3apaAKu
aKKyMyAsATOpa
e [lpu HKU3KOM CTeneHU 3apsSAKM
AKKYMYASITOPOB HUXXHUI MHAMKATOp MUraeT
rOAy6bIM LLBETOM.

3.3.5 Pexxnm owmbkmu

EcAM yAepmBaTb CABMHYTBIN BHI3
npeAOXpaHnTeAb boree 2 CeKyHA, MHAMKATOP
ByAeT MUraTb KpacHbIM LIBETOM, NOKa3blBas,
YTO NPUOOP B PEXXMME OLUMOKU. DTO MOXKET
MPOW3OWTI MpW MOMBITKE BKAIOYNTL Nprbop

1 B CAyYae HEOBXOAMMOCTM NMPOBEPKM
CTeNeHn 3apAAKM aKKyMyAATOPOB MocAe
MCMoAb30BaHWA. EcAM 3TO nporcxoanT npwm
MOMbITKE BKAIOUYMTb NMPMOOP, NPOCTO NOBTOPUTE
AEVICTBMS MO BKAIOUEHMIO (CM. rAaBy “‘Tlopsaok
MCMOAL30BaHUsA pydHOro baeHaepa’). Ecan sto
MPOMNCXOAMT MPU MOMbITKE MPOBEPKMN CTEMNEHN
33PAAKM aKKYMYAATOPOB, MPOCTO OTMyCTUTE
MPEAOXPaHNTEAb 1 CHOBA CABMHBTE €ro BHM3.

3.4 NpuroToBAEHHE NPOAYKTOB
El Mepea Tem Kak M3MEABYUTL MAM MOMECTUTL
ropsiime NpoAYKTbI B CTaKaH, AaTe UM

OCTbITb (MaKCMMaAbHasi TEMMepaTypa
npoaykTos 80°C).

E1 Mepea obpaboTkoi B GAeHAEpE HapexXbTe
KpYrHbIe MPOAYKTbI HEGOAbLIMMM
Kycoukamu (oKoAo 2 cm).

4 TlMopsapok
MCNOAb30OBaHUA
py4yHoro 6AeHpepa

4.1 CMmewmBaHue

@ MpeaynpexkaeHue.

M3beraiiTe MPUKOCHOBEHUS K AE3BUSM HOMXA,
0COBEHHO eCAM HacapKa AASl CMeLUMBAHUS
MOACOEAMHEHA K BAOKY SAEKTPOABUIaTEAS.
Ae3Bus oyeHb OCTpble.

@ MpeaynpexkaeHue.

B cAyyae 3aepaHuMs HOXell OTCOEAUHUTE
HacaAKy AASl CMELLUMBaHUSA OT BAOKa
JAEKTPOABUIaTEAS, MPEXKAE YEM YAAAUTD

NPOAYKTbI, NPENATCTBYIOLWNE ABUIKEHUIO AE3BUN.

HasHaueHve baeHaepa:

°  repemeluMBaHUE XUAKOCTEN, TAKMX KaK
MOAOUHbIE MPOAYKTbI, COYCbl, GPYKTOBbIE
COKM, Cynbl, HAMUTKU, KOKTENAM;

*  MepeMeLlMBaHUE MAFKUX NMPOAYKTOB, TAKUX
KaK >KMAKOE TECTO MAU MaloHe3;

*  MpUroTOBAEHME MIOPEe U3 TEPMUYECKM
06paboTaHHbIX MPOAYKTOB, HaNpUMep,
MPUroTOBAEHUE AETCKOrO MUTaHMS.

El MoacoeauHWTE HacaAKy AAS CMELLUMBAHUS
K BAOKY 3AEKTPOABUIaTEAs (AOAXKEH
MPO3BYYaThb LLLEAYOK).

El MoAoxuTe MHrpeAMeHTbI B CTaKaH (CM. FAaBy
“Havano paboTbl”, pasaen “TpurotosaeHme
NpoAyKTOB”).
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*  3a cnpaskoii 0 He06x0gMMOM KOAMYECMBe
1 BpeEMeHU NpUromoBAEHUs1 NPOGYKMoB
obpamumech K npuBegeHHOMN HuxKe
mabauue.

Koanvectso Bpems

100-200 r 60 cek.
100-400 ma 60 cek.

| lHrpeAMEHTI

Ogoluy 1 GpyKTHI
AeTcroe nuTaHme,
Cynbl 1 COYChI
Xuakoe Tecto
KOKTeNAM 1 HanmTKm

100-500 mA 60 cek.
100-1000 MA60 cek.

El Aas npeaoTepalerns pasbpbiarusaHus
A€3BUSI AOAXHBI BbITb MOAHOCTBIO
MOrpy»<eHbl B MPUrOTOBASIEMbIN MPOAYKT.

Bl Anas BraloueHus npubopa CABUHbTE
npeAoxpaHuTeAb BHU3 (1) U, yaepxxuBas
€ro B 3TOM MOAOXEHUM, HAXKMUTE KHOMKY
BKAIOYEHUSA/BbIKAIOYEHUS (2).

=00

e Mpumeuanue.

EcAu He HaxkaTb KHOMKY BKAtOYeHUs /
BbIKAIOYEHMS B TeYEHME 2 CEKYHA MocAe
TOro, KaK NMpPeAOXPaHUTEAb CABUHYT

BHM3, UHAMKATOPbI HAYHYT MUraTb KPacHbIM
uBeToM (cM. raaBy “Havaro paboTbl”, pasaea
“Pexxum owmnbku”).
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H Aas cMewmBaHns NPOAYKTOB MEAAEHHO
nepemellanTe NpUGOP BBEPX U BHU3
KPYrOBbIMU ABUXXEHUSMM.

A Mocae ncnoabsosaHus GaeHAEPa OUUCTUTE
ero (cMm. raaBy “OumncTtka”) u ycTaHoBUTE
Ha MeCTo B 3apsiAHOE YCTPOMCTBO AAS
NPeAOTBPaLLEHUs Pa3pAAKM aKKYMYASTOPOB.

4.2 NUzmeAbueHUue

@ MpeaynpexkaeHue.

CobAtoaaiTe OCTOPOXKHOCTb MPpU OBpalLLLeHUH ¢

HOXeBbIM 6AOKOM, 0cOBEHHO MpU U3BACUEHUM

HOXXEBOro GAOKA M3 YallK U3MEAbUMUTEAS,

BbleMKe MPOAYKTOB M3 YallW U3MEAbYMTEAS U

ouncTKe. Ae3BUs OYeHb OCTpbIE.

V13MeAbUMTEAD MPeAHa3HaueH AAST M3MEABYEHMS

TaKMX MPOAYKTOB KaK OPexu, MSiCO, penyaThbii AyK,

TBEPABIE CbIPbl, BAPEHbIE ANMLIA, YHECHOK, 3eAEH,

Cyxom xAeb 1 T.A.

AN MBMEABYEHNS AbAa WUCTIOAB3YIMTE HOXKEBOM

6AOK C 3a3yOpeHHbIMM AE3BUAMM

El Momectute HoXKeBOI BAOK B valy
M3MEABYUTEAS.




El MomecTtnTe MHrpeAneHTbI B YaLuy €ro B 3TOM MOAOXKEHUM, HKMUTE KHOMKY
u3MeAbUMTEAS (CM. FAaBy “‘Hauaro paboTbi”, BKAIOYEHUS/BbIKAIOYEHUS (2).
pasaea “lMpurotoBaeHne npoayKToB”).
* B mabauue ykasaro, kakoe spems
pekoMeHgyemca gAs NnPUromoBAEHUA

COOMBEMCMBYIOLLETO KOAMYECMBA 2
npogyKmos. .
HrpeaneHTol  KoandectBo  Bpewms
AyK 200 r 5 cek.
Msaco v peiba 200 T 10 cek.
BapeHble arua 2 anua 4 cek.
3eneHb 30r 10 cek. [Nocae Ha4ana paboTsl Mprbopa MOXKHO
MuHAAL 200 r 30 cek. OTMYCTUTb MPEAOXPAHUTEAD.
Cyxol xneb 80 r 30 cek. EcAn HEODXOAMMO BBIMOAHUTL M3MEABYEHME
[NapmesaH 200 r 20 cek. B UMIMYABCHOM PEXIME, YAEPXKMBAKTE
TémHbin wokoaaa100 r 20 cek. NPEAOXPaHUTEAD CABMHYTBIM BHI3
Kybukn Abaa 6 WT. 10 cek. M HECKOABKO pa3 BbICTPO HaAXKMMUTE KHOMKY

BKAIOYEHMA/BLIKAIOHYEHMS,

El YcraHoBuTe coeAMHUTEABHOE YCTPOMCTBO
Ha Yallly U3MEAbUUTEAS. © Mpumeuanme.

EcAv He HakaTb KHOMKY BKAlOYeHMs /
BbIKAIOUEHMsI B TeHEHME 2 CEKYHA MOCAe
TOrO, KaK NMPeAOXPaHUTEAb CABUHYT BHU3,
MHAMKATOPbl HA4YHYT MUraTb KPacHbIM
LBeToM (cM. rAaBy “Hauaro paboTbi”, pasaea
“Pexkum omnbku™).

A Ecav MpoAyKTbI MPUAMMAIOT K CTEHKaM
YallM U3MEABYUTEAS], CHUMMTE MPOAYKTbI
AOMATOYKOM MAM AOBaBbTE XMAKOCTU.

MocAe nsmeAbHeHUs Msica 0b6s3aTeAbHO
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3 TMpukpenuTe K Yale M3MeAbUMTEAS BAOK AaifTe Npubopy oCTbITb.
SAEKTPOABUIaTEAS (AOAKEH MPO3BYYaTh [l OrtcoeamHuTe U3MeAbYUTEAL MOCAE
LLLEAYOK). MCMOAL3OBAHUS U OUMCTUTE ero (CM. FAaBy

“Ouncrra”).

El MoacoeanHWTe HacaAKy AAS CMELLIMBaHMS
K BAOKY DAEKTPOABUraTeAs U yCTaHOBUTE
npubop B 3apsIAHOE YCTPOMCTBO AAS
NMPeAOTBPALLEHUS Pa3PSAKM aKKYMYASITOPOB.

€ Mpumeuanue.
HeBO3MOXHO yCTaHOBUTb M3MEABUUTEAD B
3apsiAHO€ YCTPOMCTBO.

B Aas BrAoYeHUs npubopa cABUHbTE
NpeAOXpaHUTeAb BHU3 (1) 1, yAeprkuBas
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Ouuctka

MpeaynpexkaeHue.

3anpeluaeTcs norpy»atb B BOAY 6A0K
DAEKTPOABUraTEAS, 3apSIAHOE YCTPOMCTBO,
aAanTep U COEAMHUTEABHOE YCTPOMCTBO
U3MEAbYUMTEAS.

0

He anKacaPiTer K A€3BUAM BO BPEMA OYUCTKMU.

MpeaynpexkaeHue.

/Ae3Bus o4eHb OCTpble.

YT106bI CHATD HAaCaAKY AAA CMELUUBaAHUA
UAU UBSMEABYUTEADL HAXKMUTE KHOMKU
OTCOEAUHEHUA HACAAKU Ha 6AOKe
SAEKTPOABUIraTEASA.

@ Coser.

A\e3BUs HACAAKM AASl CMELLMBAHUS MOXHO
OUUCTUTb HE CHUMAs HACaAKY € BAOKa
3AeKTpoABuraTeAs. [Morpysute Aessus B
TEMAYI0 BOAY C AOGABAGHUEM XKMAKOTO
MOIOLLLErO CPEACTBA M HEHAAOATO BKAIOYUTE
npubop.

QB Coser.

AAs BoAaee TLATEABHOM OUYUCTKMU
MOXHO CHSITb PE3MHOBbIE KOAbLA C HalLL
U3MEAbYUTEAEN.

Boaee noapobHas uHpopmaLms - B
CMeLMaAbHOM TabAMLLE MO yXOAY 33
npubéopom.

AKKYMyASITOPbI COAEP>KUT BELL,eCTBa,

3arpsAHAIOLLME OKPYXKAIOLLYIO CPeAY.
MocAe okoHYaHUs CPOKa CAYXKObI
npubopa 1 nepepayn ero AAS yTMAM3ALIUM,
aKKYMYASITOpPbl HEOOXOAMMO MU3BAEYb.

AKKyMyASITOPbI CAEAYeT yTUAUIMPOBATD B

CreuMaAnsMpoBaHHbIX MyHKTax. Ecan npu
M3BAGYEHUU aKKYMYASITOPOB BO3HUKAU
3aTPyAHEHMS, MOXHO repeAaTsb npubop B
cepBucHbIi LeHTp Philips, rae akkymyasTop
M3BAEKYT U YTUAMBUPYIOT 6e30MacHbIM AAS
OKpy»KalolLiel cpeAbl ciocobom.
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YTuamsauus

MocAe okoHYaHMs cpoKa CAY»KObl
He BbIGpacbiBaiTe npubop BMecTe €
6bITOBbIMKM OTXOAAMU. [epeaaitTe
€ro B CMeLMaAu3UpOBaHHbBIN MyHKT
AASl AQAbHEMLLEN YTUAU3ALLUM.
SDTUM Bbl MOMOXETE 3aLUUTUTD
OKPY)KaIOLLLYIO CPeAy.

6.0.1 YTuAM3aLMA aKKYMYAATOPOB

@ MpeaynpexaeHue.

M3BAeKaiTe aKKyMyASTOpbI U3 npubopa
TOABKO MPU UX MOAHOM Pa3psiAKe, 4TOObI
usbexkaTb BO3SMOXKHbIX MPOGAEM.

@ MpeaynpexxaeHue.

M36eraiiTe KOHTaKTa aKKYMYASITOPOB C

METaAAUYECKUMM NPpeAMeTaMM.

El OrtcoeanHuTe HacaaKy AAS CMeLLMBaHUS
OT BAOKa SAEKTPOABUTraTEAS.

Ed MoaoxanTe, noka ABUraTeAb He
OCTaHOBUTCS.

El CaBuHbTe NnpeAOXpaHUTEAb BHU3 U
3aKpernuTe ero B 3TOM NMOAOXKEHUU
AVUMKOM AGHTOMN.

*  MHgnkamopbl Ha4Hym Murame
KpacHbiM CBEMOM.

*  [locae moro, KaK MHgUKAMOPbI
NOracHym, akKyMyAsimopbl gOAXKHbl
6bIMb NOAHOCMbIO PABPSAIKEHHBIMM.

3 Aaa npoBepku paspsaku
aKKyMyASiITOpPOB nonpobyiiTe cHoBa
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BKAIOYMTb Mpubop. EcAn Auratean

3anycTUTCS, MOBTOPUTE MPOLIEAYPY.
H C nomolupio oTBepTKM CHUMMTE

METAAAMYECKYIO KPbILLKY.

o

A OrtsuHTHTe ABa BUHTa.

éﬁ:w \

JoU

N
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CHMMUTE NAACTUKOBYIO KPBbILLKY.

] YTo6bi M3BAEUL aKKYMYASTOPbI U3
KOpryca, MOTSAHUTE 3a MAACTUKOBYIO
MeTeAbKy, BbICTynatoLyto 13 npubopa.
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El MocraebTe 6AOK 3AEKTPOABUraTEAs C
YCTaHOBAEHHbIMM aKKYMYASTOPaMu B
yallly, HaMOAHEHHYIO OAHUM AUTPOM
BOAbI € 1 YaitHOM AOXKKOM COAM.
OcTaBbTe BAOK IAEKTPOABMIATENA C
aKKYMYASTOPaMM B Yalle Ha 24 Jaca.

[l MepepexbTe npoBoaa,

YTOObI OTCOEAMHUTb aKKYMYASITOPbI.

7 TapaHTHA M
06cAy>KMBaHHue

AR TIOAYUEHNS AOMOAHUTEABHOW MHGOPMaLIMM
WAV B CAyYae BO3HWUKHOBEHMS NPODAEM 3aiamMTe
Ha Beb-canT www.philips.com 1A obpaTuTecs

8 LleHTp noaAep» KM NoKynaTeAei B Ballel
CTpaHe (HoMep TeredoHa LIeHTPa yKasaH Ha
rapaHTUIMHOM TanoHe). EcAv NoAOBHBIN LeHTP B
Balllell CTpaHe OTCyTCTBYET, 0bpaTWTeCh B Bally
MeCTHyIO TOproByio opranmsaumio Philips nav B
OTAEA MOAAEPXKKM MOKyMaTeAen komnaHum Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.




8 YacTo 3apaBaemble
BOMNPOCbI U OTBEThI
Ha HUX

AaHHas raaBa COAEPXUT Harboaee YacTo
33aAaBaeMble BOMPOCh! U OTBETHI O PyYHOM
6reHaepe. Ecan oTBeT Ha Baw Bonpoc
OTCYTCTBYET, OOPATUTECH B LIEHTP MOAAESPMKKM
MOKynaTeAen Ballen CTpaHbl.

[Nouemy npunbop He paboTaeT!

* Bo3MOXHO, akKyMyASTOPbI Pa3psikeHbl.
3apsanTe akkyMyaaTopbl (cM. rAaBy “Havaro
paboThl”’, pasaen ‘3apsaka akKyMyAITOPOB
pyyHoro baeHaepa’).

* Bo3MOXHO, NpeAOXpaHMUTEAb 3aCTPSA
B HVXKHEM MOAOXeEHMM. B 5Tom cayvae
BKAIOUYMTb MPUOOP HEBO3MOXKHO
W MHAMKATOPbI FOPST KPacHbIM
useToM. CABMHBTE NPEAOXPaHUTEAD B
BEPXHEEe MOAOXKEHNE, CHOBa CABMHBTE €ro
BHM3 1 OTMYyCTUTE. 3aTem NonpobyiiTe cHoBa
BKAIOUMTb Nprbop. Ecan nprnbop no-npexHemy
HEBO3MOXHO BKAIOUWTb, OBpaTHUTECh MO MECTY
NPOAKM NMPUOOPa MAU B aBTOPU30BAHHbIN
cepBucHbI LeHTp Philips.

* Bo3MOXHO, 3AeKTpOABHraTEAL NEPErPeAcs,
cpaboTana 3almTa OT neperpesa 1 Nprdop
BbIA OTKAIOUEH. /IHAVKATOPbI FOPSAT KPacHbIM
LBeToM. [lepea, AaABHENLIMM MCMIOAB30OBaHMEM
AariTe npubopy ocTbITb. Ecan nprbop no-
NpexHeMy He paboTaeT, 0bpaTuTech Mo MeCTy
NPOAKM NMPUOOPa AU B aBTOPU30BAHHbIN
cepaucHbI LieHTp Philips.

MoueMy MHAMKATOPbI MUTaloT KPacHbIM LIBETOM?
Bo3MoskHO, MpeaoxpaHnTes HencrnpaseH. B
3TOM CAyYae BKAIOUMTb MPUBOP HEBO3MOXHO M
MHAMKATOPbI FOPAT KpacHbIM LBeToM. CABUHbTE
NPEAOXPaHNTEAb B BEPXHEE MOAOXKEHVIE,

CHOBA CABMHbBTE €ro BHM3 W OTMyCTHTE. 3aTem
ronpobyiTe CHOBa BKAIOUMTL Nprbop. Ecan
NpUBOP MO-MPEKHEMY HEBO3MOMHO BKAIOUMTD,

0bpaTUTeCh MO MECTY MPOADKM NMpUbopa A B
aBTOPM30BaHHbI cepBUCHbIN LeHTP Philips.

[Nouemy MHAMKATOPbI TOPAT KPacHbIM LIBETOM!
CpaboTaaa 3alumTa OT neperpesa v Nproop ObiA
OTKAIOUEH. VIHAMKATOPbI FOPAT KPacHbIM LIBETOM.
[Nepea AaAbHENLIMM MCMOAL30BAHNEM AdNTe
npubopy ocTbiTb. EcA nprbop no-npexHemy
He paboTaeT, 06paTUTECh MO MECTY MPOAAXKM
npvbopa AU B aBTOPK3OBAHHbIN CEPBUCHBI
ueHTp Philips.

[oyeMy HUKHUIA MHAMKATOP MUraeT roAyObim
LBETOM!

HusKkuit 3apsia aKKyMyAATOPOB. 3apsanTe
aKKyMYASITOPbI (CM. rAaBy “‘Havaro paboTsl”,
pasaeA “3apsAKa akKyMYASTOPOB PYYHOrO
baeHaepa”).

[Nouemy Nprbop BHE3AMHO NpeKpaTWA paboTaTs!
BO3MOKHO, Kakme-HUOYAb TBEPABIE MHTPEANEHTbI
3acTonopuAn Aessus. OTIyCcTUTE KHOMKY
BKAIOUYEHWA/BBIKAIOUEHMSA, OTCOBANHITE BAOK
INEKTPOABUIATEAA N U3BAEKUTE MHIPEANEHTDI,
3aCTOMOPUBLLME AE3BUSA.

X
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o

3aueM Hy»eH NpeAOXpaHUTeAb!
[peAOXPaHNTEAb CAYXKUT AAA 3aLLUMTHI
MOAB30BaTEAA OT TPABM MPK HEOPEXKHOM
obpallieHnn ¢ NpMOOPOM.
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Contact information

Argentina
011-4544 2047

Australia
1300 139 798

Belarus
375-17 200 09 24

Belgié / Belgique
070 222.303 ((0,17 euro / minut))

Brasil (Demais localidades)
0800 701 0203

Brasil (Grande Sao Paulo)
(11) 2121 0203

Bulgaria
359 -2-9769996

Canada
1866 800 9311 ((toll-free))

Canada (Sonicare toothbrush service)
1-800-682-7664

Chile
600-PHILIPS (744 54 77)

Ceska Republika
+420-233099330

Croatia
01 3033 754 / 3033 731

Danmark
3525 8759

Deutschland
0180/ 5 356 767 ((€ 0,12 pro Minut))

Espafia
902 888 784 ((€ 0,15 al minuto))

Estonia
6563100

Greece
00800 3122 1280

France
08 9165 0005 ((€ 0,23 par minute))

Hong Kong
852 2619 9660

Ireland
01 764 0264

[talia
199 404041 ((€ 0,25 al minuto))

Republic of Kazakhstan
7-3272-506617

Korea
080-600 6600

Latvia
371-7-228 896

Lietuva

Luxembourg
40-6661 5644

Magyarorszag
+(36-1) 382 1700

Mexico
01 800 504 6200 ((CIC))
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Middle east
971 4 3353 666

Morocco
+ 2122302992

Nederland
0900 - 8407 ((€ 0,20 per minuut))

New Zealand
0800 273 845

Norge
2270 8111

Osterreich
0820 901 114 ((€ 0,20 pro Minut))

Republica de panama
223-9544

PARAGUAY (interno 101)
021 664 333

PARAGUAY (Servicio Técnico)
021 503 917

Peru
0-800-10000 ((CIC))

Phillipines
+ 6328100161 (loc. 706)

Poland
+48 22 571 0571

Portugal
(21) 359 1442

Romania
40-21-203 2090
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Russia
+7 095 937 93 00

Schweiz/Suisse/Svizzera
Singapore
65-688 23 999

Slovenija
386-1-280 95 22

Slovenska Republika
+421 2 58 250 101

South Africa
+27 11 471 5000

Srbija i crna gora
+381 11 32410 37 ,+381 11 324 34 79

Suomi
(09) 2311 3415

Sverge
08/5792 9100

Taiwan
0800 231099

Thailand
+66 2 652 8652

Turkiye
90 0216 522 17 05

Ykpaiha
(044) 2866392 / 2866521

United Kingdom
0845-6010354



United States (Sonicare toothbrush service)
1-800-682-7664

Uruguay
02 619 6666 /02 908 4914 (Servicio Técnico)

Republic of Uzbekistan
998 71 1206081

Venezuela
800-74454 (PHILI)

Zimbabwe
+263 4 486536
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